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Editörden

Türk akademisinde 1990’ların ortalarında kurumsallaşmaya başlayan Kültürel Çalışmalar ala-
nında İngiliz dilinin ağırlığı ön plandadır. Bunda, alanın ilk olarak Anglosakson akademide or-
taya çıkması, literatürünün İngilizce olması ve bu tarihsel gelişime paralel olarak Türkiye’de ge-
nellikle İngiliz Dili ve Edebiyatı, Amerikan Kültürü ve Edebiyatı gibi Batı Dilleri ve Edebiyatları 
sınıflamasına giren bölümlerin odağında olması rol oynamaktadır.

Şüphesiz ki, yapısı itibarıyla farklı disiplinleri bir araya getiren ve Türkiye’de giderek yaygın-
laşan Kültürel Çalışmalar alanının ilerlemesinin önünde duran önemli engeller arasında Türkçe 
literatürün göreceli yetersizliği ve bu alanda çalışmak isteyen akademisyenlere ve lisansüstü 
eğitim alan öğrencilere rehberlik edecek kılavuz kitapların eksikliği sayılabilir. İşte elinizdeki 
kitap tam da bu eksikliğin giderilmesine katkı sağlamak amacıyla Kapadokya Üniversitesi Ya-
yınları tarafından okurlarla buluşturuldu.

Bu kitap, kültürel araştırmaların temel yöntemleri, kuramın araştırma pratiği üzerindeki 
etkisi ve kültürel çalışmalar pratiği ile ilgili çok çeşitli konuları kapsar. Kültürel Çalışmalar ala-
nında araştırma yürütmek için başvurulan çeşitli yöntembilimsel geleneklere eleştirel bir bakı-
şın yanı sıra alanı şekillendiren kuramsal çerçeveler üzerine yapılmış önemli çalışmaları tanıtır. 
Alandaki pek çok kitap bu ikisini birden yapmaz. Coğrafya, tarih ve ekonomi gibi Kültürel Ça-
lışmalar disiplininin doğrudan içerisinde olmayan alanlardaki en etkili ve güncel eğilimlerden 
biri olan ‘kültürel dönüş’ün önemini açıklar; kültürel dönüşün pratiğe nasıl dökülebileceğine 
ilişkin soruları yanıtlar. Yazarlarımız, uzmanı oldukları farklı disiplinler ve konular arasında 
diyalog kurmanın yöntemlerini, yine kendi tecrübelerinden yola çıkarak aktarırlar. Kitap, bütün 
bu faydaların yanı sıra belki de en pratik katkıyı ilgili lisansüstü program öğrencilerinin sıklıkla 
karşılaştığı sorunlardan olan tez konusu bulma, araştırma sorusu sorma ve bu konu veya soru-
ları müzakere etme gibi birtakım zorluklara çözüm önererek sunar.

Bu kılavuz kitabın Türkçeye kazandırılması fikri, 2020-2021 akademik yılında Kapadokya 
Üniversitesi bünyesinde kurulan Kültürel Çalışmalar tezli ve tezsiz yüksek lisans programları 
sayesinde gelişti. Yukarıda bahsettiğim literatür eksikliği ve lisansüstü program öğrencilerinin 
karşılaştığı zorluklar göz önünde bulundurularak Kapadokya Üniversitesi Yayınları ‘Kültürel 
Çalışmalar Serisi’ başlatıldı. Bu serinin ilk kitabı olan Jane Stokes’in Medya ve Kültür Çalışma-
ları Nasıl Yapılır? adlı eseri Eylül 2022’de okuyucusuyla buluştu. Seri editörleri Sayın Doç. Dr. 
Sinan Akıllı ve Sayın Dr. Öğr. Üyesi Duygu Oylubaş Katfar’ın özenle hazırladığı bu eser, kültür 
çalışmaları alanında araştırma yapmak isteyenler için temel bir başvuru kaynağı olarak raflar-
daki yerini aldı. Bu alanda araştırma yapmanın yöntembilimsel boyutlarını daha ileri düzeyde 
ve göreceli olarak daha felsefi bir bağlamda ele alan Kültürel Çalışmalar Pratiği ise serinin ilk 
kitabını tamamlayıcı nitelikte bir eser olarak okuyucuya sunulmaktadır.  
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Kitabın editörü olarak, ‘Kültürel Çalışmalar Serisi’ne yoğun emek veren seri editörleri Sayın 
Doç. Dr. Sinan Akıllı ve Sayın Dr. Öğr. Üyesi Duygu Oylubaş Katfar’a ve kıymetli destekleri için 
Kapadokya Üniversitesi Mütevelli Heyet Başkanı Sayın Alev Alatlı’ya, Mütevelli Heyet Koor-
dinatörü Sayın Funda Aktan’a, Rektör Sayın Prof. Dr. Hasan Ali Karasar’a, Genel Koordinatör 
Sayın Dr. Öğr. Üyesi Halil İbrahim Ünser’e en içten teşekkürlerimi sunarım. Arka kapak tanıtım 
yazısı yazmayı kabul ederek bu çalışmaya çok kıymetli bir destek veren İstanbul Bilgi Üniver-
sitesi İletişim Fakültesi Dekanı Sayın Prof. Dr. Burak Özçetin’e büyük bir teşekkür borçluyuz. 
Eseri Türkçeye çeviren Sayın Çağrı Koparal’a ve yayında emeği geçen Sayın Arş. Gör. Nurten 
Bayraktar’a ayrıca teşekkür ederim.

Faydalı olması dileğiyle…
 

Ömer Fatih Parlak
Mustafapaşa, 2022



Teşekkür

Sage’deki yayıncımız Julia Hall’a bu kitabın uzun süren yazım sürecinde gösterdiği sabır için 
teşekkürlerimizi sunarız. Nottingham Trent Üniversitesi çalışanlarından, kitabın biçimlendiril-
mesi ve kaynakçanın tamamlanması sırasında gösterdiği özen için özellikle Olwyn Ince’e ve baş-
langıç aşamasında kaynakça yardımları için Nichola Hudson’a da teşekkür etmek isteriz. Ayrıca, 
‘denenmekte olan’ fikirlerin paha biçilmez birebir eleştirel tartışmalarının yapıldığı Lisansüstü 
Araştırma Pratiği dersini almış olan farklı öğrenci gruplarına da teşekkür ederiz. Son olarak, 
bizlere uzun süreli araştırma izni verip bu kitap üzerinde çalışmamızı sağlayan fakültemiz yö-
netimine teşekkürlerimizi sunarız. Birmingham Üniversitesi’ndeki Çağdaş Kültürel Çalışmalar 
Merkezi, bu kitapta ifade edilen bazı fikirlerin geliştirilmesi için gerekli entelektüel ortamı sağ-
lamıştı. Bu kurumun mirasçısı olan Sosyoloji ve Kültürel Çalışmalar Bölümü’nün haksız yere 
kapatılmasının vermiş olduğu derin üzüntüyü de burada ifade etmek isteriz.
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